
P e s t e n  vasárnap január 1 9 ^  1 8 1 0

M egjelen tá rsával eg y ü tt hetenként kétszer vasárnap é* csütörtökön. Fél évi d íjjá  helyben 
képekkel 5 ft. bnritéktalanul : postán ti ft. pengőben. Budapestiek évnegyedenként is válthatnak  

példányt. A’ fo lyóiratnak  egyes szám a, vagy képe 12 k r. p. p.

•Igaz —  m ondá Z á k ó , m időn b a rá tja  jobban le tt —  inegkő- 
vetted-e szomszédnédat amaz éji kaland m ia tt?1

„M eg, igen! — Másnap hozzá mentem nyolez órakor. -— Szép 
teljesen, ugyan azon fogakkal, ugyan azon gyűrűkkel, csak hogy 
erősebben illatozva, lépett előmbe. Mondám, hogy egy barátom 
megbízásából állok elő tte, ki bűnei miatt bocsánatért esdekel. Nem 
akart érteni; segédül lettem tehát gyenge emlékező tehetségének; 
érintőm a’ történetet. Ő elpirult, ’s mielőtt végzém, szavamba vá­
gott , és nyájasan mondá, hogy olly kedves szószodénak kedvéért, 
mint én, megbocsát, ’s többé nem akar róla emlékezni. — Azt el­
hiszem — gondolám magamban — ’s csókot nyomtam kezére. () 
kezemet szoritá , maga mellé vont pamlagára, ’s úgy mosolygott, 
hogy szemhéjjaibatic douloereux-t gondoltam, ’s nem akarva eszem­
be jutott derék mesterem mondása: — ,ha valaha eszedbe jutna 
megházasodni, zárd-bc magadat szobádba, ’svégy-be mérget; mert 
felakasztani magát — ez nagyon közönséges — tehát végy mér­
get!1 — Vidám volt, ’s már hittem, jelen az idő, ’s bátran nyilat- 
kozhatom. Hideg cseppeket izzadva tettem vallomást, hogy tegnap­
esti vendége én voltam. —  O nem szólít, de pillantatából olvas­
tam, hogy ha nem restelné a’ fáradságot, hajamból legalább is 
annyit szaggatna-ki, mennyi négy öt bajgyűrűnek elég. Ismét ke­
zet csókoltam, ’s hátrálva hajtogattam magamat. Utósó intése mint­
egy ezt jelenté: — ,köszönd, hogy senkim közel nincs; mert leli- 
zetnéin adósságomat: de ha még mutatod magadat, bőröd’ kidol­
goztatom !: — Ez óta csak azt tudom, hogy C s e r i  neje , ’s a’ 
kellemes fiatal hölgy nem több , mint ötven éves. — De igaz! 
szólltál-c Peröcsényivel és Lankával ?"

, Ig e n ! —  mondá Zákó —  L inka  hom loka k isim ult ajánlatod­
r a ; az öregé pedig redőkbe b o ru lt ,’s m int észre vettem , aligha Ínyére

E L B E S Z E L E S .

4  liössiiriiletlen gyémánt.

('Fiilytulúm ’s vége.)

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár
Jelzet: 252.



42

nem volna, ha Linka nem-et felelne: de az nem megy, ’s én meg­
hagyom magamat nyergeltetni, ha egy hold alatt Linka nem tied /

Deinhi meggyógyult, ’s Zákó menyekzőjén Ninával ő tánczol- 
1a a’ magyart. Linka ugyan elpirult, ’s titkon integetett, hagyná 
már abba: de Dembi nem volt. fél ember; ’s minthogy már egy­
szer bele vágott a’ fába, emberül akarta végezni. Még egy ugrás
— gondoló magában —• ’s legyen vége az izzasztó munkának. Az 
ugrás meg van, de a’ bakancsos nadrág-művész nem számolt illv 
kegyetlen m ozgásra;— a ’ nadrág széles hosszat engedett, ’s Dembi 
zavarjában elfelejté, magát tagolóinak meghajtani. — ,Levágom 
orrát a’ gazembernek — mormogó a’ mellék-szobában, midőn fes­
tett ruhájától megszabadító inasa, •— vagy úgy teszek, mint a’ 
maszkák; először megbotozom, aztán varratok vele.4

XI.
,Láttad-e pajtás a’ nász-menetet ? Atkozott legyek, ha Sala­

mon királynak díszesebb lakodalmi népe volt. — Hatalmas kis fiú 
ez a’ Dembi. Ugyan ki tudta a’ hölgyet szemelni; — és milly kön­
nyen jutott hozzá! Fogadok, egy szazaddal ez előtt négy öt pár­
viadalt kellett volna érte vívni. — Hallottad-e, hogyan ismerkc- 
dett-meg? — Nem-e# — Azt mondják, egy vadász részegen talál­
ta őt az erdőben, haza v itte , ’s mihelyt kijózanult, mindjárt sze­
relmes lett. — Nem tudom c’ második részegségből ki józanul-e.
— De roppant gazdag i s , az igaz — ’s igy nem lehet csudáin!, 
ha olly szeme szöktében bele szeretett a’ leány. — Ollyan öt lo­
von is jö t t , miilyent a’ hajdani Phoebus ur aligha kormányzott; 
de vad mint pusztai csikó, ’s durva mint pakrócz. Azonban ez mind­
egy, csak pénze legyen, — korunknak istene pénz. Az apa elad­
ja  leányát; a’ liú elárulja apját, csak pénzt lásson. — No hiszen 
lesz dolga a’ menyecskének, mig őt megszelídíti.4 — Illy dicsérő 
beszédet tartott egy különös ur Dembi felett, kinél pénz dolgából 
gyakran tenger-apadás volt, ’s ki sokszor jónak látta reggeli 
helyett aludni , és ki csaknem minden harmadnap oda ült Dembi 
asztalához, ’s most is szorgahnatosan megjelent a’ lakomára. — 
Hlyen a’ világ édes szépeim! Kegyeteknek édes vendégeik megtör­
i k  az asztalkendőbe szájokat, ’s ezt Sttgják a’ szomszédnak — 
,.jól nem laktam , ’s a’ bor dohos44 — ’s ha kegyetek nem elég sze­
mesek őket megvesztegetni, még fukaroknak is hiresztelik.

A’ násznép Peröcsényi ur udvarán zsibongott. Egymást segi- 
ték-le a’ vendégek; mindenik kedveséhez iparkodott; a’ férj min­
dennek segített, csak nejének nem , — ’s a’ nőnek mindig volt 
tennivaló ja, mig férje el nem ment, ’s más csinos uracs nem
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I foglalta helyét. — Az öreg dámákat Inasoknak engedték, ’s azok 
olly csínnal szedegették-le, mintha üveg edénynyel volna dolguk. 
— Jienn nem egy két szépecske égetfe-meg ujjal hegyét, ’s nem 
egy bekes fogott rókát.

,Magamon kívül vagyok örömemben, hogy láthatom!‘ — mon­
da Dembi Lankának.

„Az Istenért! no legyen olly gondatlan ; hiszen agyon szőrit46 
r— feleié Linka.

,Látásod harmadik égbe ragad.1]
,,’ÍS ölelésed egész toilettemet rendetlenségbe hozza.14
,Közellétcd szivemet névtejen örömbe ringatja.1
„És a’ te közelléted az egész szobát megtölti dohány-szaggal.11
A’ körülállók kaczagtak. — Dembi is nevetett, ’s nem foly­

tatható kivánatait tovább,
A’ társaság ott honosodott. — Mpr lelietptt megjegyzéseket hal­

jani a’ vőlegény és menyasszonyról, ’s több szépnek ruházatjáról. 
A’ vidéki mende-mondák napi rendre kerültek — nem volt má­
sod rendű melléknév , melylycl Dembit ne ékesítették volna. — Az 
öreg dámák a’ pégi időket emlegették; a’ fiatalok Aroadiát és 
szalma-gunyhót sóhajtottak; az öreg urak nem szálltak, de a’ pipa­
füstöt bővebben eregették, ’s az egészen látszott, hogy pénzért sem 
tudna sírni.

Éz alatt a’ mellékszobáhan ismét megjelentek a’ lelkek. — 
Linka karon fogva vezető vőlegényét atyjához. —- Dembi belép a’ 
szobába; még egy lépést tesz, és szoborrá fagy, Kezeit, szemére 
csukja, ’s nyögve hull egy karszékre. Az atya cihámul; a’ meny­
asszony mosolygós szeya sírásra görbéd. Szerencsére lépett-be Zákó.

,Ez az!4 — nyögé Dembi barátjának,-
„Kicsoda!1 t-
,Hosz angyalom! rém-üldözőm!1
„;\em tőd, jó  fiú, nemtőd! — kiáltó Zákó, Csuk könyörögj 

pek i, különben megtagadja i\/.áldást, mint a tya, mint Linkád atyja.
Félve de újszülötten lopta-fel szemeit Dembi. — Lassanként 

kiviláglott a’ titok. ,\in a , nipst Zákoné ’s Pcrciesényi Lázárnak örö­
köse ,— és Linkának aty ja , Peröcsényi M árton, bírták a’ falut. — 
Midőn Marczi vadász féíholtan haza yittp Dembit Nina kastélyába, 
betegségében nieglátogatta Peröcsényi M árton, ’s Dembinck kellett 
őt látn i; mert alakjp mélyen vésődött képzeményébe, ’s betegsége 
múltával is gyakran vesződött vele. — Pesten ismét lá tta ; mert 
Peröcsényi Márton és Linka a’ mellék-szobában szállásoltak; de 
ó nem tudta ez t , ’s most, midőn a’ szobába lépett, ismét csak a’ 
rém-alakot látta. — Hihető , Peröcsényi arczán volt valami visz-

a

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 252.906



44

szataszitó ’s kellemetlen Dembire nézve; az illy képes vonások több­
nyire mélyen nyomulnak képzetünkbe , ’s minél inkább vágyunk tőlek 
szabadulni, annál élénkebben lebegnek előttünk. — Nem tapasztal­
tátok-e . hogy van kép , mellynek birtokosa nekünk soha nem vétett, 
még sem szenvedhetjük; örök ellenszenvet táplálunk iránta. Az. illy 
alaknak kedvezései untatok , tolakodók: az illy emberek reánk nézve 
szerencsétlenség íija i, ellentalpúak; ’s örümestebb társalkodunk el­
lenségeinkkel, mint illyenekkel.

Most láthatják édes szépeim, milly alapon nyugszanak ama tömér­
dek mondái a’ középkornak a’ telkekről, kísértetekről ’s a’ t.

Hogy e’ nap egyetlen nap volt Dembi életében , átlátja az is , ki 
orrán túl nem lát; — vége hossza nem volt a’ tréfának, ’s Dembi mindig 
leghangosabban nevetett. — De hiszen ma az örömhöz kinek volt több 
joga? mert Linka övé, ’s az ember örömest nevet, mig ifjú.

Már kihordták az üres ludezombokat; már habzott a’ pezsgő-pa­
tak , midőn Berci Farkas András collegája felkelt, ’s ékes versese­
tekben tisztelé-meg a’ boldog párt.

,Pedig kár kinevetni az embert! — mondá egy széles képű u r, 
kiből látszott, hogy Mccaenas, ’s inkább illett volna ember-evő 
Kannibálnak, mint európai polgárnak — ez ember nem utósó költő , ’s 
a’ népvélemény sokat tart felőle , bár munkáit nem bocsátá közre.6

„Elhiszem! — kiálfa Dembi. — Ismerek én is több költőt, phi- 
losophot, literafort, historicust, kiknek nagy hirök éppen ezen ala­
pokon épült, ezen alapokon nyugszik.66

Azon szép olvasónéim , kik  lakodalmukat átélték , tudják vé­
gét elbeszélésemnek. Azon kedves szépeknek pedig, kiket a’ lako­
dalom édes reménye kecsegtet, nem akarom a’ jövendőnek legked­
vesebb titkait kitárni. — A’ nem képzeltt öröm édesebben lep-meg. 
Tűrjünk kedves szépek, várjunk; mennél több az akadály, annál 
édesebb a’ győzedelem öröme; — a’ nyakunkra esett gyönyör félig 
örvendeztet. — Bizzunk csak; szép növény a’ bizodalom: csak kár, 
hogy olly kevés földben tenyészik; — ’s ha csalódnánk is, mond­
j uk :  „m indegy, meglehet, javamra történt66 — mint Dembi szokta 
mondani, ’s mint az iskolás gyermek mondá, midőn megkorbácsoltatott.

PÓ L Y A  E N D R E .

ORSZÁG- ’S NÉPISMERTETÉS.
I l i i  h u  k ö z  ’s n é p e  s z o k á s u l  é s  

t l i v u t j  u i n u k  i s m e r t e t é s e .
( b'olylatásn.)

Mint már mondók, öltözetükben, legkivált a’ nőnemében, majd- ■«-
nem mindenféle, nem egy iránt mindenütt még is , fényűzést. pom-
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pázást láthatni. A’ korosabb férfiak  telente m e llé n y t, n ad rá g o t, 
prémes m entét (1. (képünkön) v ise ln e k , ’s fölébe a ’ szűcskész.itette 
bundát veszik, m ellynek egész báránybőr g a llé rja  egy idő ó ta k e re k ­
re  változik. A ’ m entét nyaran ta ju h b é lé se s , gömbölyű óngom bos 
dolmánynyal cserélik-föl. F e jü k e t telente az úgy nevezett báránybőr­
ből (e rd é ly ib ő l)  kalpag  alakban készült fekete szalagos b a g ó ső g , 
nyaranta széles karam ú  kalap födi. A’ fiatal házasok rövidebb p ré­
mes vagy prém telen d o lm án y t, úgy  szintén a ’ legénység k u rta  dol­
m án y t, m it nyaran ta  lobogós u jjú  gyolcs-ingben já rv á n  palástul szok­
tak  vetni válla ik ra  (1. kép) czifra zsinórzatií n a d rá g o t, sa rk a n ty ű s , 
zsinórral szegett baklyós szárú  kordován csizm át, te len te bagósőgöt, 
vagy egyéb divatos sipkát (a ’ jobbró l álló k u r ta  prém es dolm ánya 
férfi fején) nyaran ta strucz- d a ru -to lla l, sz a lag o k k a l, k e r t i , vagy 
csinált bokrétákkal ékeskedő , széles karam ú kalapot hordoznak. 
M inden ruházatukban a ’ férfiak  a ’ világos k é k  szint sz e re tik , r itk á b ­
ban a ’ sö té tk é k e t; a ’ legénységnél lá thatn i ta rk a  m ellényeket. N y ak ­
ra  v a ló ju k : az öregeknél fá ty o l, vagy m ás durva feke te  s z ö v e t, a ’ 
fiataloknál se ly em , néha aran y  ro jto s , kendő.

Eddig ugyan le írásunkban könnyen haladtunk , d e  őszintén 
m egváltjuk kegyes o lvasó in k n ak , hogy a ’ nőnem öltözetének le írá ­
sá ra  ju tv án  az ész és a ’ d ivat istennőnek sugalm aiért kény tetünk  so­
pánkodni. —  P andite nunc H elicona D eU e! —  V olt id ő , m ellybcn 
a ’ rábaközi sz in té n , m int más vidéki nőem ber állandóul ro k o ly á t 
(galbanum ) ’s a ’ lányka a ’ szűz párta  a la tt önkeze -  fonta szoknyát 
(rázsá t) v ise lt, mi következéseiben semmi k á r t nem  o k o z o tt, de 
ma a ’ p ipe rézés, következéseivel e g y ü tt, m ásképp’ van.

Quand de nos déesses civiqties 
On met cn oubli les tuniques,
Aux passans nous les rappcllons :
Vieux habits! vieux galons.

B B B A N O B B .

fF o ly ta tá sa  következik.J

P E S T I VIZSGÁLÓ.

H  i r  s  z  e  k  r  é  ii y .

Az uj évi üdvözleteket megváltók névsora megjelent: az 1421-re menő 
adakozóknak mintegy fele magyar, kik közül némcllyek (valóban különös!) 
nem általiak neveiket magyarul beírni. A’ nemzetiség kialvása iránt tehát ne 
essünk még kétségbe 1 — Budán, Gellérthegy alatt a’ Duna parton, 13-dikán 
délutáni 4 órakor egy háznál tűz ütvén-ki, az hamuvá égett, és szomszédai 
is csak eröködéssel mentethettek-meg. — Liszt Ferencz művész hazánkfia 
Győrön, Pozsonon, Bécsen keresztül Prágába, Lipcsébe, ’s igy tovább uta-
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zik. Úti társul Kiss M ihály , tudományosan művelt derék hazánkfiját viendi ma­
gával , kitől a ’ magyar nyelvet is szándéka megtanulni. —  A ’ „Mátyás emlé­
k e "  ügyében munkáló tá rsaság  folyó hónap 12-ének délelőtti óráiban megtart­
ván első közgyűlésé t,  minthogy a’ részvevők nem éppen olly nagy száminál, 
mint reméltük, jc le n tc k -m e g , előlegesen csak elnököt (t .  Fáy  A n d rá s )  pénz- 
tárnokot ( t .  I lkey Sándor)  , ’s jegyzőt  ( t .  N yáry  Pá l  u rak a t)  v á la sz ta ; az 
igazgató választmányt martius 15-kén reggeli 9 órakor tartatandó ülésében 
ha tá rzá -e l  megválasztani,  midőn egyszersmind az emlékre legalkalmasabb hely­
ről ’s  az emlék [milyenségéről bővebb tanakodás leend. — Dunánk hata lma­
san zajlik ’s az á tjá rás t  tetemesen veszélyezteti  — A’ hideg k e m é n y , ma­
ró ; a’ hévmérd szabadban lti f  kot is mutat. — A ’ losonczi casino jövő fc -  
bruarius hó 12-dik ’s 13-dik  napjának estvéin 48 kr. e. p bementi díj mel­
le t t  fényes tánczviga lm akat , az ottani műkedvelők pedig e’ farsang lefolyté­
ban szini előadást szándékoznak a d n i , mellynck jövedelmét a’ pesti magyar 
színháznak küldendik. — A’ pestmegyei szegényebb osztályúak számára alapí­
tott takarékpénztár  hivatala jan .  11-kén nyittatott-meg , ’s a 'hcl izctések  az óta 
élénken történnek. Nyitva áll az intézet minden kedden , pénteken és szom­
baton reggel 9 - 1 2 , 4  7 óráig. — áldást és boldog sikert  óhajthatunk c’ j ó ­
tékony intézetnek!

KÜLÖNFÉLE.
E l v e s z e t t  h a j ó k  ’s á g y ú k .  A ’ legjelesebb ’s hasonlithatlan kato­

nai ’s  tengerész! folyóirat „United Service Jou rna l"  utóbbi füzeteinek egyi­
kében teljes hitelű ’s hivatalos adatokon építve következő á ll i tta iik:  — 1) 
F r a n o z i a  ország az 1792 —1813-ig tarto t t  háborús időszak közben 88 vo­
nalhajót 6700 ágyúval ,  217 fregátot 7400 ágyúval ,  411 kisebb hajót 4000 
ágyúval ,  összesen 716 hadihajót mintegy 18 000 ágyúval — II)  H o l l a n d  
ország elvesztett 29 vonalhajót 1794 ágyúval ,  40 fregátot 1336 ágyúval , 
30  kisebb hajót 775 ágyúval,  összesen 172 hadi hajót mintegy 3900 ágyú­
val. — III) S p a n y o l  ország elvesztett  24 vonalhajót 1982 ágy ú v a l , 30 fre­
gá to t  1068 ágyúval ,  145 kisebb hajót 1016 ágyúval ,  összesen 199 hadihajót 
mintegy 400 ágyúval.  — IV) D á n  országtól elvettek 24 vonalhajót 1744 
ágyúval ,  24 fregátot 848 ágyúval ,  37 kisebb hadi hajót 475 ágyúval;  ösz-  
szesen 85  hadi hajót mintegy 3000 ágyúval. — V) O r o s z  ország elvesztett 
1 vonalhajót 74 á g y ú v a l , 2 fregátot 78 ágy ú v a l ; — VI) az ozmán biroda­
lom 1 vonalhajót 64 ágyúval , 7 fregátot 284 ágyúval ,  8 kisebb hajót 110 
ágyúval; — V II )  az egyesült  statusok 3 fregátot 139 ágyúval ,  11 kisebb ha­
j ó t  176 ágyúval.  — Azon tengerészeti vesztesége t e h á t ,  mellyct az Ango­
lok okoztak a ’ tengeri hata lmasságoknak , ter jed :  167 vonalhajóra mint­
egy 12.500 ágyúval;  323 fregátra  11.000 ágyúval;  719 korvetra  ’s a ’ t. 
mintegy 7.000 ágyúval;  összesen 1209 haijihajóra 30.000 á g y ú v a l ,  mely- 
lyek, kivevén a’ felgyujtottakat ’s  elsülyesztettokét,  átálján véve angol mar­
talékul jutottak.

A z  a n g o l  ö r ü l t e k  közül,  kik („Physic  and Fhysic ians" angol hír­
lap sze rin t)  nyilvános ’s magány-intézetekbe gyógj itá s  végett v i te t tek ,  csak 
60 férj fi ’s nőszemély v a n ,  kik nagy Britannia törvényes de meg nem ismertt 
fejdeleiének tart ják  magukat.  Egyik nőbeteg szorosan á l l í t ja , hogy ó a’ va­
lódi Viotoria királyné , ’s csak azért  zárato t t  őrülitek h á z á b a , hogy ama
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trónra ne léphessen , méllyét ősei hagytak neki. Legmakacsabb módon ’s leg­
különösebb körülményekkel bizonylt ja , hogy öt Lord Melbourne t a r t ja  e’ me­
nedék-helyen , hogy k e d v ese , ki egyébiránt a ' trónbitanglásra nézve ártatlan, 
zavartalanul bírhassa a’ t ró n t ,  mclly különben őt (a* beteget) illetne. E ’ kép-  
zclödöt minden más helyen igen nevetségesnek t a r tan ák ,  mert legméltóságo- 
sabb követeléssel lépdel f e l ’s a lá ,  és a zo k ra ,  kik hozzá nem közelednek méltó 
t isztelettel, igy k iá l t :  „ v is sza !  liszti tsátok-meg az utatjelenlétetektöl Victoria 
királynétok elült I

A’ p á r i s i  t á r s a s  é l e t  j e l e n  á l l a p o t j á r ó i  következőleg ir  a’ 
„couricr francais .“  Mostani telünk semmit sem irigyelhet a ’ multtaktól. Rablói 
történeteink hasonlók a ’ dircctorium idejebcliekhez, sőt még borzasztóbbak, 
minthogy a ’ mivelödés és haladás mindenbe átszivárog. A ’ inilly arányban az 
oroszlánok s tigrisek most szelídülnek , ollyanban vadulnak-el az emberek. 
De nem csak érett korú lérjüak fajulnak a" Icgtermészetellenibb te t t e k re ,  ha­
nem a’ gyermekek is ir tózatot gerjesztő tettek által igyekcsznck kitűnni. Egy  
tizenkét éves fiú, minthogy tanítójától vesszővel feny it te ték -m eg , golyót,re­
pített keresztül agyán ; egy másik — 9 éves — hogy mostoháján boszút áll­
jon , ártatlan hugocskáját méreggel Síi—el. Hova vezet e z ?  Nem minden azt 
bizonyitja-e , hogy a" világ egy nagy erisisnek megy elébe ? A ’ szerencsétlen­
ség látnokainak alkalmasint igazuk lehet.

R i t k a  m a d a r a k .  Paris  kávéházaiban most két já ték  kártyával 's nyolez 
személy já tsza  a ' whisztet.  Tehá t  két cocur disznó, 2 carro k i rá ly ,  ké t  pick- 
dame, két treff valettal ’s a ’ t. ; ha egyszerre ké t  egy értékű k á r ty a  vette­
tik egymás fölé, előbb vetőé az elsőség. Ezen já ték  mellet t ,  melly igen ne­
héz de szerfelett érdekes, még tízszer többet c iv a k o d n ak  , mint az egyszerű 
whiszt já tszása  közben. Van azonban a' „millc des colonnes“  kávéházban egy 
társaság ,  mclly e’ já téko t  czivódás nélkül ’s némán já tsza ,  mint illik. A’ kávés 
c’ ri tka madarakat most pénzért akar ja  mutogatni.

B u k t a  (Gugelhupf)-s z ö r n y. Bizonyos szakácsné urának neve nap jára  
olly nagy buktát sü tö t t ,  hogy a ’ legtermetcsb ember sem tuda felette elnézni. 
E ’ tész ta-szö rny ,  melly harmadfél mérő lisztből, 2 960 to já s ,  1 /j. mázsa 
mandula, l/,j mázsa czukorból, t j4 mázsa apró szöllő és 30  pint élesztőből készült,  
7 láb magas ’s 5 l.ib általzatú Ajándékul k é t  tuezat szegény ember kap ta ,  
kik két akó sört  cmésztcnek-fel mellé Miután ezt mind tudjuk , még csak azt  
szeretnök tudni: hol és miben süttetett-meg e’ szönyü tésztatömeg.

B e o m l o t t  t e r e  m-p a d 1 a t  Franczia  országban a boos-i (Roucn mel­
lett) község tanácskozási tereme télelö 17-kén beomlott. Említett  napon tö ­
mérdek hallgató gyűlt a ’ te rem be , ’s midőn N e é l ,  ügyvéd e llenének, D u -  
l o i s n a k  éppen válaszolni a k a r t ,  a’ terem-parilatnak a szószék és hallga­
tók köztti része nagy ropogással beomlott. A ’ j a jv e szék lés , a ' szercncsétle- 
nültek segéd-kiáltása majdnem minden szomszédot összccsödite tt : 20 megsé­
rült közül 6 terhes sebet k a p o t t ;  a’ t.ibbi kisebb ’s nagyobb zúzással ment 
haza. Szerencsére e’ napon éppen nem volt gabona-vásár:  különben mind azok , 
kik a' tanácsterem alatti téren tartatni szokott vásáron megjelennek , a ’ leomló 
gerendásat és falmű által agyon sujtta ttak volna.

O r o s z  o r s z á g  h a l á l o z á s i  és s z ü l e t é s i  s t a t i s t i k á j a .  1838-  
dik évben 2.333.992 ember született  ’s 1.563.733 ember halt-meg az orosz 
birodalomban. Utóbbiak között 858 volt 100 - 1 1 5 ,  százharminca 1 1 6 - 1 2 0 ,  
három 1 2 6 —1 3 0 ,  öt 131— 1 4 0 ,  egy 1 4 5 ,  három 150— 1 5 5 ,  egy 160 és egy
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165 íves. Kaukazia és a ’ kaukazontuli földek nincsenek ide számítva. Összes 
népessége a’ birodalomnak 60 milliót haladott-meg.

A z  a l a m i z s n a - g y ű j t ő  nő .  A dolog egyszerű ,  de igaz. Kapóiban 
történt. Duran te ,  egy szegény tánczos , kit a’ san carloi színház álfalai kö­
zött ütött-mcg a’ g u ta ,  n e jé t ’s gyermekeit legnagyobb Ínségben hagyta. Ugyan 
azon színpadnak egyik művésznője mcgigérte a ’ gyászoló özvegynek*, hogy 
részére  énekelni f o g ; ezután minden barátjától zsarolt-ki va lam it , ’s végre
— ez úttal büszke az udvar kegyelmére — a ’ királyhoz ment. „S íre  — mond 
az angyallelkű nö — én sorsosom , Durante özvegye ’s árvái számára koldu­
lok — ,, „ S ig n o r a , mint látom önnek lelke is olly szép ,  mint hangja “ “  — 
„ S i r e ,  én most koldulok. A’ királyné és a’ salernoi herezeg ötszáz frankot 
a d ta k ;  reményiem, fölséged nem fogja magát felülmulatni engedni “  — „„H á t  
én mennyit adjak kérdé mosolygva a’ király.  — „ E z e r  tallért “  — „ „ I t t  
van !“  “  — Az özvegy most boldog, a ’ nagylelkű alamizsna-gyüjtönének pe­
dig meg kelle halni. Mi benne halandó vo lt ,  Brüsselben nyugszik. Neve •—
M a l  i b r  a  n.

P o p é  ’s a’ b é r k o c s i s .  Popé , a’ hires angol iró, kisded , idomtalan t e r ­
metű ember volt. Eskünni közönségesen így szokott:  „ Is ten  javitson-meg 1“
— „Jav ítsa?  — monda egy bérkocsis ,  kinek elleneken az eskü mondaték — 
k á r  lenne a ’ fá rad ság é r t ;  mert csak fele munkájába k e rü ln e ,  ha  önt egészen 
újból teremtene.111

K ü l ö n ö s  v é g r e n d e l e t .  Nincs nemzet a’ földön, melly nagyobb ba­
r á t ja  volna a ’ különösségnek, miként az Angol,  annyira ,  hogy ezt  még a 
legkomolyabb peresekben is gyakorolják. Ujabb példáját adta  ennek bizonyos* 
P l e e c k  J á n o s ,  gazdag fu k a r ,  ki nem régiben halt-meg Londonban. Vég­
rendeletének nehány pontjai következőleg szálltak : „Unoka-öcsémnek fekete 
öltönyömet hagyom; azon ujjas flanell dolinán, mcllyet halálom után testem­
ről vonandnak-le , unoka-hugomé legyen ;  húgom minden unokájának egv-cgy 
darab azon fayence edényből adassák , mclly ruhaszekrényem fölött áll ;  hú­
gomnak pedig, kit mindig a többiek felett szeret tem , mint igaz szeretetem zá­
logát hagyom az ágyam fejénél álló barna cserépkorsót 11 — Képzelhetni az 
örökösök bámulását ez eredeti végrendelet fe lolvasásánál;  a ’ csa latott  rémé- '  
nyűek mindannyian epésen fakadtak-ki a ’ boldogult ellen. Húga boszújában mér­
gesen ragadá-meg a’ k o rsó t , ’s olly erővel sujtá földre,  hogy száz meg száz 
darabban omlott-szét . De képzelje most kiki a ’ másik bámulást,  midőn a ’cse­
repekkel szépen csillogó a ranykák is gördültek szerte. E  sárga portékácskák 
tekintete egyszerre  egészen másképp' hangulá az örökösök kedélyét elhunytt 
rokonuk i rán i ;  mindenik figyelmesebben vizsgálá-meg örökségét,  és lám! a* 
félre ismert! , á tkozott  rokon mindegyiket kedvesen lepé-meg.

F i g y e l m e z t e t é s .  Regélőnk számaiból ez év ele­
jé tő l  fogva  kijött teljes példányokat még meg lehet ren­
delni , mire é  la p o k t.cz . p á rtfo g ó it, kik a z  előfizetéssel 
megkéstek , figyelm eztetni kötelességünknek tartjuk.

Szcrkezi M á t r a y  G á b o r ,  lialpiaczon, D é n e s -  h á z , 86-diksz. a.
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